
vcvtv hnh - ,ufuxv dj
    iw vtr) ohausev ohrpxvn gushuk ,ause'(hn v"s 'ubhztv w

ohmur hf 'wvtrhn vcua,w ka inz ov ohruphfv ouhu vbav atra
hnh ,gca kf ukhtu 'ohfurtu ohcuy ohhjku vcuy vbak ovc c,fhvk
vncu /wvcvtn vcua,w ka ohbnz ov - vru, ,jna odu ,ufuxv dj

?,ufuxv hnhc wvk vcvtv ,tyc,n
kg ,ucr ovc ohkkp,n ubtu 'ihs hnh ov ausev ouhu vbav atr    
ah if ot 'wwufu vcuy vxbrpu oukau vfrc ohhj rpxcw :iudf ',uhnadv
vbac ubt ohmura ,njn thv ,ubuugv kg vyrjv kfa 'iugyk ouen
ifu ',ugr ,urhzd hbpn sjpv ,njn ubhhv 'wvtrhn vcua,w hvuzu 'vcuy

/vkfkfu vxbrp rpxc c,fhvk ubbumra hbpn
,rhsk xbfbu gucev u,hcn tmuh sjt kfu ',ufuxv dj ghdnaf kct     
oda 'if ot jfun /,uhnadc ubbumr ihta ubt ohtrn vzc 'htrg
iumr uvza ,njn eru lt uhv ',uhnadv kg ubh,uaecu ubh,ukhp,
hsh kg ubhfrm kf ubk ,,k ubumr ifu 'ohhjc .pj lkn tuva iuhf ',"hav
kg ubyrj,va vyrjva ub,gs ohkdn ubbv ,ufuxca 'tmnb /vkhp,
,cvtn uhv 'ohruphfv ouhu vbav atrc ubhaga vcua,vu ubh,ubuug

/u,trhn tku ,"hav
 kgc ka snjbv umurh, ,t thcvk itf oht,n vnf    haushjwv

g"hz wo"hrv ,ktak 'ruyv,uagk ubhuuymb vnk 'vgushv (vfr, 'j"ut) 
v,hva wohrmn ,thmhk rfzw thv vfuxv tkv 'hra, asujc vfuxv
:(dn 'df trehu) rntba unf 'w,gsw vfhrm vfux :.rh, vfu /ixhb asujc
'wudu ofh,urus wugshw ignk ktrahc jrztv kf ohnh ,gca uca, ,fxc
k"zj urnt hrva 'tyjn heb tuvaf er ostk vghdn ,gsv ,drsu
kct ',uya jur uc vxbfb if ot tkt tyuj ost iht :(t 'd vyux)
jur ub,tn vek,xb 'ubh,ubuug urpf,b ratf ohtrubv ohnhv rjtk

/wugsh ignkwv ,t ohhek kfub v,gnu ',uya
ohnhv hrjt thv vfux ,umna 'lfk ;xub ogy rnuk vtrb sug   
ufhknv ukt ohnhca hbpn /ohruphfv ouhu vbav atr :ohausev
iuhfu 'wausev lknvw :urntu .rtv kf kg lknk ,"hav ,t ktrah
ohagn ,uagku ,utrvk ubhkg vnua ifk 'lkn vhvh ,"hava ubkchea
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,una (3) /c ,hbg, (2) /zy vbav atr vban (1)
,arp (6) n:df trehu (5) ;xuh rtc (4) zy:df

oa (7) t:k runt

R’ Tzvi Elimelech Shapiro of Dinov ZT”L (Bnei Yissaschar) would say:

     “The Medrash Raba (k r"ehu) teaches that the entire world - Jews and Gentiles alike - are judged on Rosh Hashana.

However, when Bnei Yisroel walk outside with their Arba Minim on the first day of Sukkos, it is then known that they

have succeeded in their judgment. How does the Arba Minim prove that we have been meritorious in din? Because

unlike every blade of grass that has its own guardian angel telling it to grow (h r"c), the four species are under the

direct protection of Hakadosh Boruch Hu Himself. Similar to the Jewish people, who are elevated above the other

nations and enjoy unique Divine protection. Thus, when Jews carry the Arba Minim, it demonstrates the uniqueness

of our relationship with the Almighty and it is then clear to all that He has judged us favorably.”

  

gggggggggggggggggggggbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbdddddddddddddddddddddqqqqqqqqqqqqqqqqqqqqqeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeekkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeezzzzzzzzzzzzzzzzzzzzz---------------------fffffffffffffffffffffnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnoooooooooooooooooooooyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyynnnnnnnnnnnnnnnnnnnnngggggggggggggggggggggzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzziiiiiiiiiiiiiiiiiiiiipppppppppppppppppppppeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee/////////////////////yyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaazzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzgggggggggggggggggggggeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeellllllllllllllllllllldddddddddddddddddddddnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnneeeeeeeeeeeeeeeeeeeeerrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrccccccccccccccccccccc gbdqekez-fnoyngzipe/yazgeldnerc

zcearl mc`d z` xxerl miyexite zepirx                                                                      v"dbd  odkd l`ilnb iaxuiaepiax`"hily 
z`n oeghae dpen`a zewfgzde z"iyd                                                               w"dir milyexia minyd xry zaiyi y`x

    ''''eeeebbbbeeee    ggggnnnnyyyy    jjjj`̀̀̀    zzzziiiiiiiiddddeeee    jjjjbbbbggggaaaa    zzzzggggnnnnyyyyeeee((((eeeehhhh----ffffhhhh    mmmmiiiixxxxaaaacccc))))eeeeppppiiiizzzzggggnnnnyyyy    oooonnnnffffllll    ddddaaaaiiiiqqqq    ----    
/ubhkg u,ufkn kug ,kce kg ohtrnv kgupc

xbfbu 'vbav kf kdruv uhkt - u,hcn tmuh 'unuen sjt kf vban ifk     
/,uagk vn ubk vumn tuvu lkn ubhkg aha rhfba hsf 'vfuxv lu,k
onuenn ohh &rmnv kf ,t rhcgva ehsmv ;xuhc ubhmna ihgf tuvu
tf 'zn ,hatrc) lkn ovhkg aha urhfhu ugsha hsf 'ohrjt ,unuenk
hsf 'ukt ohnhc ubrudn ouen ,t ,ubak v"cev ubuuhm lfu /(oa h"arcu

/ohscg ubt uku ubfkn tuv wv hf okug htc kf ugshu urhfha
cck cuyu vjnac

vrhtnv ,sjuhnv u,kudx ,t ah ohkdrv akan dju dj kfk 'vbv    
tuv - ,uguca 'ub,urj inz tuv - jxpv dj :ikvksf 'vbav kfk hsuvhk
'zy ohrcs) cu,fa unf 'ub,jna inz tuv - ,ufuxu 'ub,ru, i,n inz

 :(uyjna lt ,hhvu ldjc ,jnau,uchaj ksudc stn dhkpn o"cnrvu /
jnaha vjnav :(uy 'j ckuku vfux) ubuak uzu 'vjna lu,n vsucgv
'thv vkusd vsucg - ivc vuuhma k-tv ,cvtcu vumnv ,hhagc ost
khpanv kfu 'wufu ubnn grphvk hutr - uz vjnan unmg gbunv kfu
/vcvtn scugv 'scufnv 'kusdv tuv - ukt ,unuenc upud kehnu unmg
h,hhvu ,tzn sug h,ukebuw :(cf 'u wc ktuna) rnt ktrah lkn sus ifu
oa) rntba 'wv hbpk junak tkt sucfvu vkusdv ihtu /whbhgc kpa

/wwv hbpk rfrfnu zzpn sus lknvuw :(zy ̀ sh oheuxp
k"mz ktyhuu ohhj r"vunu     ,jnaa 'c,f (w,uumnv rgawk vnsevc) 

,scg tk rat ,j,w :ch,fs ',uumnv kfc aruavu rehgv thv vumnv
w rpxcu /wvjnac lhekt wv ,tasuev ,sucg c,f (txe 'th) wt"shjv'

vumnv ouhe omg kg ratn r,uh 'vjnav kg tuv vumnv rfa rehga
 hshnk, oacu]y"agcvuhkg 'u"j vjnac ubht hsuvhafa 'tcun 

/[hutrf whud hbag tkaw ouh u,utc rnt ot ibuc,vk
 hrcsc rtucn ifu] ,gsk ahu     k"z t"rdvthv djc vjnav ,umna '[

ukhpt 'ukt ohnhc kkf cmg,vk ostk ruxt ifa ',uaev ,usucgv in
,ucmgv vruxt - ,ufuxc lf 'uvanc ruxt .nj - jxpca oaf /gdrk
.nt,vk ahu 'ovc rvzhvk stn vaea ckca ohrcs ovu 'uvanc
vjna ka ves kf hf 'gdru gdr kfc ,h,hnt vjna ahdrvk r,uhc

!vnmg hbpc vumn thv

zayl zexp zwlcd      6:00 - 
9:11 -  ̀ "n/rny z`ixw onf    

`"xbd/rny z`ixw onf     9:55 -
 10:50 - `"xbd / dlitz onf seq 

6:16- zayd meil dngd zriwy  
7:06 - aixrn /k"d`v w"yven   

    mz epiax zhiyl/k"d`v -7:28

 

(Shabbos Ch”M/Monsey, NY)(Shabbos Ch”M/Monsey, NY)(Shabbos Ch”M/Monsey, NY)(Shabbos Ch”M/Monsey, NY)

   AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL     
     JUDAICA BOOKSTORE!     JUDAICA BOOKSTORE!     JUDAICA BOOKSTORE!     JUDAICA BOOKSTORE!

d"r dnly mdxa` 'x za lgx `yix ezirxe l"f 'iaeh 'x oa xhl` l`eny sqei mdxa` 'x znyp ielirl    

Chag HaSukkos / Zman Simchaseinu / Shabbos Chol Hamoed
a"ryz ixyz `"k - e"h        October 13 - 19, 2011 -

 

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

  A SERIES IN HALACHA
 LIVING A “TORAH” DAY

Laws and Customs that Merit a Good Parnassa (27)

Chag HaSukkos. The Yom Tov of Sukkos is the time of the

year when we are judged on water (amount of rain that will fall)

(1). The Gemara in Taanis (2) says that rain and parnassa are

equated as one. This was certainly true when we were a

farming society, and even now it has much to do with parnassa

and the price of commodities. The Gemara there adds that we

do the mitzvah of Arba Minim which grow on water to appease

Hashem to continue giving us water. Many of the ,ubgauv that

we say during Sukkos and - especially on Hoshana Raba - are

direct requests for rain and for the foods we eat to grow well.

Chag Ha’asif: The Festival of Gathering. Chag Ha’asif is

one of the names the Torah ascribes to the holiday of Sukkos (3).

This refers to the “gathering-in” of the harvested grains which

had been drying out in the fields during the whole summer.

This is the time of a farmer’s joy about his parnassa, since he is

able to store away a year’s supply of food after toiling during

the seasons of the year. This is also why we celebrate the

simcha of Sukkos in the month of Tishrei, and not in the time of

Nissan when Bnei Yisroel left Mitzraim and merited the

protection of the sucf hbbg. The month of Tishrei is more

conducive to celebrating with great joy and happiness, since

our homes are full of food and parnassa for the coming year (4).

Thanking for Parnassa. The Abarbanel (5) writes that the

Yom Tov of Sukkos was given in order to thank Hashem for the

parnassa that enabled Bnei Yisroel to store away a year’s food

  `̀̀̀""""hhhhiiiillllyyyy    ccccllllttttyyyyxxxxiiiidddd    jjjjeeeexxxxaaaa    dddd""""eeeennnn    zzzz`̀̀̀nnnn 
qqqqhhhhiiiiiiiidddd    ccccppppllllaaaaiiiillllwwww    ,,,,llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    zzzzaaaadddd`̀̀̀    llllddddwwwwcccc    aaaaxxxx 

(and also for the atonement of Yom Kippur). It would seem that

even though in our non-farming society, when Sukkos is not a

parnassa milestone season, it is still a good idea to use this time

to thank Hashem for the past and present parnassa that He has

granted us. This is a merit to have future success in parnassa. 

The Mitzvah of Lulav, Esrog, etc. The Medrash (6) says that

fulfilling the mitzvah of Arba Minim can bring a person good

parnassa. This is learned as follows: rfa snuk v,t vjhek rfan"
"vjhek - “From the reward given for the mitzvah of taking (the

cuzt plant in Mitzrayim), you can learn the reward for taking

(the four minim).” If, for taking the cheap cuzt plant and doing

one mitzvah with it (putting the blood of the Korban Pesach on

their doorposts), Bnei Yisroel merited the wealth of spoils that

washed up on the shores of the Yam Suf, the spoils from the war

with Sichon, as well as the spoils of the conquest of the 31

kings, certainly the mitzvos of the Arba Minim - which is not

cheap and one does many mitzvos with them - can bring wealth.

The Eitz Yosef (7) writes that the Medrash explains the posuk

regarding the four mitzvos of lulav, esrog, hadas and arava of

"ofk o,jeku"  to mean “You should take - wofkw - for your own

benefit,” which refers to the wealth that can come along with it.

Hoshanos. There is a segulah for good parnassa to take - after

Sukkos - some of the leaves from the Hoshanos that were

banged on Hoshana Raba, and carry them around in one’s

wallet or pocket. This is brought down in the famous "u,gc rcs"
calendar from R’ Chaim Kanievsky Shlit’a  (ohrpx oac) .
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R’ Nosson Adler ZT”L (Chasam Sofer’s Rebbe) would say:

     “A person should strive to attain the four species of lulav, esrog, hadas and arava from the Holy Land. This is

derived from the posuk in Tehillim (v-zke): uak ecs,wwh,jna atr kg ohkaurh ,t vkgt tk ot hfrfzt tk ot hfjk hb  - ‘My

tongue should cleave to my palate if I do not remember; If I do not set (the thought of) Jerusalem at the height of

my joy.’ The word wvkgtw  spells out the first letters of t 'dur,g'vcrk 'ckuvxs  and wh,jnaw  refers to Chag HaSukkos.”

A Wise Man would say:

    “Be prepared. Be responsible. The less you leave to chance the less bad luck has to work with.”
,zxvr ipiny r"alp l"f od`xw jiprd jepg x"a bilrf mdxa` axe ,l"f o`nheb l`igi xagd oa gp ryedi axd zenyp xkfl

- d"avpz - zekeq crend legc '` r"alp d"r od`xw sqei gqt za `cpid dy`deDEDICATED BY THE GUTMAN FAMILY 



27

llllyyyynnnn: A father once engaged his sons in a conversation

regarding what they thought was the most important thing

in life. The eldest son said money was the most important

thing. It can provide and sustain you for your whole life,

help you achieve the greatest things in the world, and put you

on your feet. Money provides a person with security and

social status, and money can even make you look smart!

     The father did not respond. He asked his second son for

his opinion. The son replied emphatically, “Education!

Education brings many good things. It created civilization.

If not for education, we’d still be living a backward life.”

    Again the father did not respond. Now, the third son

spoke up, “Raising a fine family, in my opinion, is the most

important. Look, father,” he said in support of his two

brothers, “we have money and we are educated, and

consequently we are able to conduct a fine family life.”

     The father, who had remained silent throughout, took out

a bundle of sticks held together with a well-knotted cord.

He handed it to his children and asked them to try and break

the bundle. All of his children, grown and strong men, tried

in vain to break the bundle. Removing the cord, the father

then handed each child some individual twigs and told them

to break them, which they did easily. The children looked at

their father wondering what this was all about.

    The father sensed that he had gained their undivided

attention and told his children the purpose of his experiment.

“You have seen that when the sticks were all bound together,

you were unable to break them. But when they were taken

one by one, you broke them easily. What does this tell you?

That unity is the most important thing of all.”

    Turning to his two eldest sons, the father conceded that

money and education are very important in life. But the

most important thing, he emphasized, is unity. Unity is the

cement that holds a family together, holds a nation together,

and even holds together a group of nations. 

    “A day will come, my beloved children, when each one

of you will go out into the world to build a home of your

own. You will each establish your own family and make

your own living. But I bid you to remember, dear children,

stick together and remain unified and at peace with one

another. This will make you strong and nobody will be able

to break you. If unity is lacking among you, however, you

may be sure that the lightest breeze will blow you over.”

llllyyyynnnnpppp: In order to properly fulfill the mitzvah of taking the

Arba Minim (four species), they must be bound together as

one unit. The Medrash Yalkut Shimoni (Nitzavim)

commenting on the Torah’s command to take the four

species explains that the four species represent four types of

Jews. The esrog represents the Jew who is both learned in

Torah and performs good deeds. The lulav represents one

who is learned in Torah but is not rich in deeds. The

hadassim represent one who is ignorant of Torah but rich in

deeds. The aravos represent a Jew who lacks both Torah

knowledge and good deeds.

    The Torah mandates that unity is the means of survival

and a prerequisite for redemption. Only the unity of all types

of Jews will guarantee the integrity and survival of the Jewish

people. The same Medrash further states that proper

performance of the Four Species requires that the four must

be bound into one single unit. By the same token, the Final

Redemption and the restoration of the Jewish people in Eretz

Yisroel will come about when all Jews are united. There is no

greater blessing for a nation than genuine unity and our final

redemption will come about when the Jews are united.

................    llllggggpppp    iiiiaaaaxxxxrrrreeee    zzzzaaaarrrr    uuuurrrr    sssspppprrrreeee    mmmmiiiixxxxnnnnzzzz    zzzzttttkkkk    xxxxccccdddd    uuuurrrr    iiiixxxxtttt    ooooeeeeyyyy`̀̀̀xxxxdddd    mmmmeeeeiiiiaaaa    mmmmkkkkllll    mmmmzzzzggggwwwwlllleeee((((nnnn----bbbbkkkk    `̀̀̀xxxxwwwwiiiieeee))))    

axd z`n                                                                                               zexxerzd ixace miig igwl  mely `"hily lxrt
reayd zeiyxt i"tr excqp                                                                                                yny zia w"wa mixyin cibn

ddddxxxxeeeezzzzdddd    zzzzeeeeeeeevvvvnnnn    llllkkkkkkkk    ddddlllleeeewwwwyyyy    ddddkkkkeeeeqqqq    zzzzeeeevvvvnnnn    rrrreeeeccccnnnn    ooooiiiiiiiipppprrrraaaa

Chaim allowed a moment to pass before responding. “In a way, you are right,” he said to the surprise of all present, “but

there is a difference. The word wvbhaw (sleep) is written with a ‘shin’ - which has a dot on its right side, whereas the word

wvjhaw (conversing) is written with a ‘sin’ - which has a dot on its left side.”

     R’ Chaim focused his gaze on the brazen young yeshivah student and concluded, “To paraphrase Shlomo Hamelech,

the wisest of all men: wuktnak khxf cku ubhnhk ofj ckw - ‘A wise man’s heart (is disposed) to his right side, while a fool’s

heart (is disposed) to his left.’ It appears that rather than follow the example of the wise man and lean toward the right

(the ‘shin’), you have chosen to steer yourself to the left - to the side of the fool!”

     A man came to the tish of R’ Menachem Mendel of Kotzk ZT”L, hoping that the Rebbe could help him out of his

difficult financial situation. When the fish course was served, the Kotzker called him to the head of the table, saying,

“Come, ess roig, ess roig.” (“eat calmly, eat calmly”) The chassidim present all wondered what the Rebbe meant with

these words and why this particular visitor should be told to “eat calmly.”

    Later that year, the man tried his hand at selling esrogim for Sukkos. He managed to obtain some of the most beautiful

esrogim in the land and as a result, he earned a handsome profit in the business, which kept him going for most of the next

year. It was then that people understood the Kotzker’s cryptic comment “ess roig” (dur,t) as a hint to the source of the

man’s financial turnaround.
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,umna ouan od ,tza 'rnuk ahu /vru,v ,uumn kff vkuea uz vumn
o,htru" rntba unfu 'vru,v ,uumn kf ohhek ostk ,nrud ,hmhm

 /(y"k u"y rcsnc) "o,ut o,hagu 'wv ,uumn kf ,t o,rfzu 'u,ut
,umn hcdk (wh wk ohrcs) y"vgcv c,fa vn od rtck ah z"pku     
ubhhvw-,tzv vumnv hf 'vhk lhnxu 'lheukt wv kt cua, hf" 'vcua,v
ouheu wv kt) vcua,v ,umn thv vkuea 'rnuk 'wvru,v ,uumn kf

/lfk ,nruda ouan ubhhvu 'wvru,v ,uumn kf ouhe sdbf (ubumr
,rhna ,umn hcdk (/y ,ufrc) hnkaurhc t,hts tv rtck ah ifu    
,cav ouh ,t rufz uhkg rntba ',cav ouh ,tw-urfz, ignk" ',ca
thva ,ca ,umn uz 'rnut hcr 'h,uumn kf ,t o,hagu 'wuasek
,gsuv lase ,ca ,tu 'ch,fs 'vru, ka vh,uumn kf sdbf vkuea
vznw-lghsuvk 'lscg van shc 'ovk ,hum vru,u oheju ,uumnu 'ovk
wktrah ,t wv vuhma wufu ,uumnv kfk ,ca ,umn cu,fv vnhsa
,cava 'ouan od ubhhvu /"vru, ka vh,uumn kf sdbf vkuea thva

kg vrunv'hjmbv tcv okug kgu 'hrnujv okug ,expv-,,hca 
tkt 'expv ovk aha ohhrnujv ohbhhbgc gheavk tk ,snkn
rntba unfu) 'vru,v ,uumn kf ouhe-ohhjmbv ohhbjurv ohbhhbgc
ratc wobumrnw-urjcu [lfcu] h,u,ca ,t urnah ratw '[ws u"b vhgah]
/vru,v ,uumn kf ouhek ,nrud thv lfcu '(wohhbjurv ohbhhbgcw-wh,mpj

'vru,v ,uumn kff vkuea vfux ,umn gusn rtck ah v,gnu     
vfuxc cauhv hsuvhva iuhf 'inuhe ,t ,nrud thv oda ouan ,tza
,uba ohgcaa uckc ahran 'ohnh ,gca lanc 'whtrg ,rhsw thva
ohhrnujv ohbhhbgc gheah tk lfcu 'ohhgrt ov vzv okugc uhhj
/vru,v ,uumn kf ouhe-ohhjmbv ohhbjurv ohbhhbgc tkt 'ohhtrgv

w wg)van ars/(z"sg rthca 'c"f aurs 'w
tuvau 'ostv hhj ,uhgrt kg ,snkn vfuxva rtc,vaw-z"pku     
hrntwvu w;xuh xsrpwv urthca vna 'rnuk ah wvzv okugc rd er
iuhf 'h,rna ,uumn d"hr,u 'h,rd ick ogw euxpv hrcsc wogub
'ubhhvu 'wh,rdw vkhnc znrb 'wikuff vkueav vfux ,umn ,t h,rnaa
lfcu 'vzv okugc hfubt rda h,ut vsnhka vfux ,umn ,t h,nhhea
'wikuff vkueav vfux ,umn h,rnaa iuhf 'h,rna ,uumn d"hr,uw

/rtc,bfu 'inuhek ,nrudu lf kg ,snkna ouan
ka u,peav ,t ,ubak vfux ,chah ,uumn ka vjufca tmnbu     

v c,f ifu 'uhhju u,ba kf ,t onurk lfcu 'vzv okug kg hsuvhv,urghw
acsurcsk srju trhv ahtv kct" '(ahtv kct v"s 'wu aurs t"j) w

ot hf ',ufuxv djc sck uz vfux uk vhv, tk 'okug ka ufkn lkn ka
,rhsn tmhu vfux kmc ihkhu 'htrg ,rhsk kufv uk vhvh vbav kf
,t rtck ah z"pku /"wufu tnkgc jrutfu rdf uhbhgc kufv vhvhu 'gce
,gca 'wudu dj u,ut o,udju" '(t"n d"f trehu) ,ufuxv dj kmt rntbv

/vbav kf ,t onurk vz dj  ka ujufca 'ubhhvu '"vbac ohnh
,t hnkug ihhbec ,ubek vfzb 'vfuxk ubh,xhbf ,gca 'v"cev ruzgh    

  /yrpc z"vugc ,urhdvu 'kkfc vfuxv ka vh,ukgn

        EDITORIAL AND INSIGHTS

       ON THE TOPIC OF MIDDOS

    Chag HaSukkos is the holiday when we utilize this

world - with all its physicality - in the service of Hashem.

Sukkos is a time when we realize that everything physical

",umn kf sdbf hf 'vke lhbhgc vfux ,umn hv, kc(v) ,s(u) vh,ueuj
 (thv)vkuearucm jhkak vkhp, ',ufuxs hba ouh ,hrjak ,urmuh) "

rntb ifu /vru,v ,uumn kf sdbf vkuea vfux ,umna 'ubhhvu /(kuec
/",tzv vru,v kf rnaf uk cajhh ',tz vagh aubt hrat" 'vkhp,c

v c,fu     whuk vynwt,hts tvn lf jhfuvk aha '(ruzjnv kg) 
ubucr 'wtuck sh,gk 'wv kt okugv ,unutw-uhbpk urnt" '(/d z"g) trndc
'okugca ohyua 'v"cev ivk rnt 'vbagbu atrn ubk vb, 'okug ka
ifhvn ,ca crgc jry tka hn ',cac kfth ,ca crgc jrya hn
uagu ufk 'vna vfuxu hk ah vke vumn 'if hp kg ;t tkt ',cac kfth
kf ,t ohhek ohaecn okugv ,unut zt tkv 'ihcvk aha '"wufu v,ut
uz o,aec ,nhhe,n smhfvu 'cr rfa ivhkg kcek hsf vru,v ,uumn
vkuea vfuxa 'vzn jfunu 'vfux ,uumn er ohhek ovk i,ub wv ratf
kf rnaf uk cajhh ',tz vagh aubt hratwu 'vru,v ,uumn kf sdbf

/vru,v ,uumn kf ohhe ukhtf cr rfa vhkg kcehu 'w,tzv vru,v
wv rtcn vz hpku    ;xuh xsrpcegh rnta vn ,t ('wv c"k ,hatrc) w

og 'rnukf 'd"hr, thrynhdc h,rd" 'h"ar arhpu '"h,rd ick og" 'uagk
rnt smhfv 'ihcvk aha /"wufu h,rna ,umn d"hr,u 'h,rd garv ick
rpx) o"cnrv c,f tkv ',uumnv d"hr, kf ohhea uagk cegh
osea ,umnv ukt kf 'kf,x,afu" '(j"nr vumn 'vag ,umn ',uumnv
aht kfk tk 'rucmv kg vcuj ova ,umn ovn tmn, vbv 'orfz
'ekng ka ugrz ,,rfvu lkn ,nevu vrhjcv ,hc ihbc unf 'ahtu
ut ,hbukpv vkugpv vag ot sjtv ahtk vcuj ova ,umn ovnu
sungh ohngpu 'shzn icreu ddua icre iudf 'hbukpv ihhbgv uvtmnha
uvtmnh tku thvv vkugpv vagh tku uhhj hnh kf ohabtv in sjt
,hcv ,uhvc tkt ,udvub ibhta ,uumn if od ovnu 'wufu tuvv ihhbgv
kfk ,uchhj,n ,umn ovnu 'wufu kvev ,umnu vhtru vdhdj iudf 'ohhe
',ca ,rhnau ihkhp,u ,hmhm iudf 'ouen kfcu inz kfc jrfvc aht
ova hbpn ',uhjrfvv ,uumnv 'ihnv vzn iva ,uumnv trebu
kfcu inz kfc jrfvc ktrahn uerpk ghdva aht kfk ,uchhj,n
aht kfk rapta ,uhjrfvv ,uumnva 'ubhhvu '"wufu ohaha ovu 'ouen

/ohaha er ov ouen kfcu inz kfc inhhek
thva vfux ,uumn ohhea v,hv u,buufa 'w;xuh xsrpwv .r,nu    

wv arhp ifu /,uumnv d"hr, kff vkueaogub hrnticn) ,ufuxk w
vkueaa vfux ,umn ohhea uk jka hf 'rnuk ah" '(d"h ,ut 'rcjnv
lhbhgc vfux ,umn hv, kc 'iyhhpv sxha unf ',uumn d"hr,v kff
cegh jkahu 'rntba unfu) 'teuus ohftkn uk jka ,tzku 'wufu vke

/"v"fux rpxn l"tkn ifa '([ws c"k ,hatrc] wudu ohftkn
ahu /vru,v ,uumn kff vkuea uz vumn gusn 'ihcvk aha tkt    
',hmhm ,uumn hcdk (:d"n ,ujbn) trndc t,hts vn osevc 'cahhk
kf sdbf uz vumn vkuea 'wv ,umn kf ,t o,rfzu 'u,ut o,htru"
,hmhms 'sugu /,uumn kf ,t 'ch,fsn" 'h"ar arhpu '"ikuf ,umnv

vu 'r", thrynhdcvumn gusn 'ihcvk ahu '"d"hr, hrv 'ihyuj wju ohrae w 

FROM THE WELLSPRINGS OF     

R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

and worldly has great meaning and power, if utilized

properly. The flimsy sukkah with it’s wooden boards or

canvas walls becomes our holy temple, in whose dwelling
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    ''''eeeebbbbeeee    zzzzeeeekkkkqqqqaaaa    eeeeaaaayyyyiiii    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiiiaaaa    ggggxxxxffff`̀̀̀dddd    llllkkkk    mmmmiiiinnnniiii    zzzzrrrraaaayyyy    eeeeaaaayyyyzzzz    zzzzkkkkqqqqaaaa((((aaaannnn----bbbbkkkk    ̀̀̀̀ xxxxwwwwiiiieeee)))) 

        In his later years, the Kapischnitzer Rebbe, R’ Avraham Yehoshua Heschel ZT”L’s health deteriorated and he

suffered a heart attack. The Rebbe, however, ignored all his family’s pleading that he give up his work for the klal. On

one occasion, when the Rebbe announced his intention to go to a certain fundraising event, the family called the

Lakewood Rosh Yeshivah, R’ Aharon Kotler ZT”L, in desperation and asked him to try to make the Rebbe change his

mind. R’ Aharon immediately canceled his shiur and traveled to New York to speak to the Rebbe. 

     The Rebbe, realizing that his family had been responsible for R’ Aharon’s visit, told them bitterly, “Tell me, my

children, don’t you all need air to breathe? Why can’t you understand that a mitzvah is to me like air to breathe? Why am

I alive if not to perform mitzvos and to help others? If I cannot continue to do mitzvos, why do I need to live? If you are

all truly interested in my health, then you must make sure that I can carry on doing chessed and tzedakah!”

     The Rebbe’s selfless mesirus nefesh in the performance of all mitzvos knew no bounds. One year, a few days before

Sukkos, the Rebbe fell ill with pneumonia. His family knew that he would want to eat and sleep in the sukkah regardless

of his condition. The family phoned up the Satmar Rebbe, R’ Yoel Teitelbaum ZT”L, who was a close friend and

admirer of the Rebbe and begged him to talk the Rebbe out of it. 

    On erev Sukkos, the Satmar Rebbe arrived at the home of the Kapischnitzer Rebbe and informed the Rebbe in no

uncertain terms that it was strictly forbidden for him to eat and sleep in the sukkah. A person has an obligation to look

after his health, especially a leader of Klal Yisroel who has to set an example for others. For twenty minutes, the Satmar

Rebbe elaborated on the severity of guarding one’s health, and he ended off saying that if the Rebbe would eat and sleep

in the sukkah, it would not be a mitzvah but in fact an aveira. 

     After the Satmar Rebbe had ended his long discourse, he turned to R’ Avraham Yehoshua and asked, “Nu,

Kapischnitzer Rebbe, are you going to sleep in the sukkah this year?”

     The Rebbe looked the Satmar Rebbe squarely in the face and replied, “Tell me, Satmar Rov. What would you do if

the positions were reversed, chas v’sholom, if it was you who was lying in bed with pneumonia and I had just given you
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this derasha. Would you really not sleep in the sukkah, or would you stay in the sukkah despite the illness?” 

     The Satmar Rebbe stood up with a smile on his face. Then, he said, “Kapischnitzer Rebbe, I give you my beracha

(blessing) that you should be able to sleep in the sukkah and that no harm shall befall you!”

     The Rebbe slept in the sukkah the entire Yom Tov and not only did he not get sicker - he got better!

    ̀̀̀̀ eeeedddd    jjjjiiiixxxxaaaa    ̀̀̀̀ yyyyccccwwwwcccc    ̀̀̀̀ nnnnyyyy    ̀̀̀̀ ccccggggiiiillll    iiiizzzzppppeeeekkkk    iiiikkkk    ................    eeeellll`̀̀̀    mmmmiiiippppiiiinnnn    ddddrrrraaaaxxxx`̀̀̀    zzzzeeeevvvvnnnn    jjjjiiiippppttttllll    ddddaaaaeeeeyyyygggg    ̀̀̀̀ ddddzzzzeeee    ((((aaaalllleeeellll    zzzzlllliiiihhhhpppp    xxxxccccqqqq))))
     The great love with which the saintly Vilna Gaon ZT”L observed mitzvos is well known, as is the story of how he

was prepared to sell his olam haba - his place in the world to come in order to observe a single mitzvah. In fact, in the

last minutes of his life, on the fifth day of Sukkos in the year 5558 (1797) at the age of seventy-eight, the Gaon asked for

a lulav and esrog in order to perform this great mitzvah one last time. R’ Eliyahu managed to recite the beracha and he

breathed his last breath on this world while clutching tightly to the Arba Minim, as if he was trying to take these precious

mitzvos with him onto his eternal reward. 

     Many scholars and students would come from all over to visit with the Gaon and ask him their unresolved Torah

questions. Others came just to see him and bask in his “four amos of halacha.” It is told that one bright young student

once came on Yom Tov morning, just before the prayer service, to wish the Vilna Gaon, “A Gut Yom Tov.” The Gaon,

who was always absorbed in his learning, did not notice that he had a visitor. The young man thought that the Gaon was

deliberately ignoring him due to something he might have said or done. He relayed to his father-in-law, one of Vilna’s

leading laymen and a close acquaintance of the Vilna Gaon, the episode of what had happened.

     After the festive Yom Tov seudah, the father-in-law accompanied his son-in-law to the Vilna Gaon’s home. The Gaon

greeted the layman cordially and wished him a good Yom Tov. The man asked the Gaon whether he had any complaint

or grievance against his son-in-law, mentioning what had happened that morning. R’ Eliyahu replied, “Chas Vsholom!

What are you saying? Me, angry? For what?” The father and son-in-law were satisfied and got up leave. In parting, the

Gaon turned to the young man and added, "srsbuv t zhc igcgk us yxktz" - “May you live to be a hundred.”

     Decades passed, and that young man reached a ripe old age, well into his nineties. At the age of ninety-eight, he fell

sick. His family wanted to call a doctor, but the man said it wasn’t necessary, because he was going to live for two more

years just as the Vilna Gaon had blessed him many years ago. And so it was. No doctor was called. The man recovered

and went on to live the full hundred years with which the Gaon had blessed him.

     The festival of Sukkos somehow found its way into Hassag. During the second world war, Hassag was called a labor

camp, but in truth, it was a slaughter-house - no more, no less. The Jews who were brutally imprisoned there lived in

overcrowded barracks. Many died of starvation, cruel treatment or typhus. Their task was the manufacture of millions of

bullets for the German army. Day and night, they stood over their machines as each piece of metal went through seven

stages of preparation until it was perfected into its death-dealing form. The Jewish captives were a slated to be a part of

this vast mechanism of destruction:  destroying and being destroyed at the same time. 

     There was an unused corner between two factory buildings in Hassag and a number of prisoners co-opted the space

for their use. Lumber was piled up, as if in storage, for the sukkah walls, and somewhat above these walls, branches were

unobtrusively stacked for the schach. Jews slid in and out of this temporary dwelling with their treasured crusts of bread,

thinking of the protective sukkos in the wilderness thousands of years previously, and treasuring those stolen moments,

for the experience of eating in the sukkah, no matter how makeshift it was, was a genuine experience. They had no Torah

scroll, and joy was absolutely foreign to Hassag. Worse yet, on that date, just one year earlier, many of them were

witnesses to the liquidation of the Czestochowa Ghetto and the demise of their loved ones.

      On one of the days of Chol Hamoed Sukkos, a whispered message flitted around the camp: the shoemaker had been

delayed in his return from the ghetto. The shoemaker was one of the “fortunate Jews” in the camp who had special

status. As “Skilled Valuable Jews” these Jews had special talents and consequently enjoyed certain privileges, such as

assignment to unguarded factories or performing various personal services for high-ranking German officers. He was an

expert shoemaker, whom the Germans actually honored with the title “Schuster Meister” - Master Shoemaker. Very

little was known about him personally, but it was clear that he was unsurpassed in the craft of boot-making and as a

result, his talents were much in demand by the high-ranking German officers. It was this unassuming man, whose life

was so assured (comparatively), who risked his life two weeks earlier to smuggle in a shofar for Rosh Hashanah. 

     Some members of the the Aufraumungs Kommand - the clean-up squad - guessed that he used his special status with

crafted, thought-out and drawn-up htrg ,rhs - temporary

edifice, out in the yard or on the porch is another link in the

chain to bringing about the ultimate peace. May Hashem

grant us this year, soon, that renewed bond with all of Klal

Yisroel and peace for ourselves and the entire world. 

aaaaeeeedddd`̀̀̀llll    zzzzrrrr    ................mmmmiiiinnnnyyyydddd    zzzzggggzzzz    uuuuttttgggg    llllkkkkllll    zzzzrrrreeee    oooonnnnffff    llllkkkkllll
    ''''eeeebbbbeeee    mmmmeeeellllyyyy    zzzzrrrreeee    ddddnnnnggggllllnnnn    zzzzrrrr    ̀̀̀̀ eeeeppppyyyyllll    zzzzrrrreeee((((gggg,,,,`̀̀̀----bbbb    zzzzllllddddwwww))))

     The Torah and all areas of Judaism in fact are not only

timely - as in relevant - but also deeply concerned with

time itself. Time as a commodity. Time as a boundary

-setter. Time as a vehicle for holiness. Time, above all, as

a precious resource that is not to be squandered. In

yiddishkeit, every moment counts. Consequently,

punctuality, order and self-discipline are encouraged in

our tradition, while laziness, disarray and procrastination

are, of course, frowned upon.

    The overriding message is this: So much to do, so little

time. So many distractions. So many impediments to holy

service, good deeds and Torah study. Procrastination is

chief among them, which no doubt prompted Hillel to

issue this famous warning: tk tna vbat vbptafk rnt, kt"
"vbp, - “Do not say, ‘When I am free I will study (Torah),

for perhaps you will not become free.’” (v-c ,uct)

   As a young bochur, R’ Elazar Menachem Mann Shach

ZT”L was required to travel from place to place in Russia,

due to the uncertainties of war and the instabilities in the

region. He once found himself at the home of a Jewish man

in the countryside. The future Rosh Yeshivah had no watch

with him, and the man had no clock in his house. At one

point, R’ Shach asked the man if he knew the time. The

man responded, “No, I don’t. I have no clock, and in fact

there is no clock in this entire village.”

    R’ Shach asked him in amazement, “How is it possible

to live without ever knowing the time?”

     Equally amazed at his question, the country man

answered, “I don’t understand why one needs a clock.

When I want to eat, I eat; when I want to sleep, I sleep;

when I want to pray, I pray!”

    R’ Shach was very dismayed with this attitude. This is

not the way of the Torah, he would say later. A Jew

believes that everything has its own proper time. There is a

time for learning, a time for sleeping, a time for eating, and

a time for prayer. One must be meticulous in following

these set times for their particular specific functions. For

instance, the time for prayer and the time for learning are

separate and distinct (/h ,ca)), and should not be made to

conflict or intermingle with each other.
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we experience a taste of the world to come. Without doing

anything one is rewarded for simply being in the sukkah. 

    Each day of Sukkos we have a special mitzvah to take

the Arba Minim - the four mitzvos pertaining to this Yom

Tov - and hold them together. Rabbi Zev Leff Shlit’a

quotes the medrash (j-uy vcr ,hatrc) that the ,gsv .g -

Tree of Knowledge, was actually an esrog tree. Adam was

created on Rosh Hashana and was commanded not to eat

from the eitz hada’as, because he needed to go through ten

days of preparation, the Aseres Yimei Teshuvah, culminating

with the purity of Yom Kippur in order to be able to eat

from the eitz hada’as. This would have taken place on the

first day of Sukkos the special time appointed for uplifting

the physical world to the spiritual. But Adam failed in this

lofty endeavor and therefore Hashem gave us the special

mitzvos of the Arba Minim, taking four different species of

plants and utilizing them, in the service of Hashem. 

     The esrog represents the heart of a man, the place of all

feeling and emotion and the organ that pumps life

throughout the body. The lulav represents the spine, which

symbolizes intellect, since it is connected to the brain and

it also has the power to think and understand.

    The hadassim and aravos, which are bound to the lulav,

    ............    jjjjnnnneeeellllyyyy    zzzzkkkkqqqq    eeeeppppiiiillllrrrr    qqqqeeeexxxxtttteeee((((zzzziiiiaaaaxxxxrrrr    zzzzlllliiiittttzzzz))))
   The mitzvah that characterizes the holiday of Sukkos is

simcha - pure joy and happiness. On top of that, it’s also a

very “fun” holiday, in that we go outside and build a

temporary hut, covered in branches or bamboo, and we

camp out in it for a week. For an “outdoorsy type” what

could be a more fun religious observance? But just as

every thing a Jew does has a purpose, there must be a

purpose to our “fun” as well! Otherwise, Hashem would

not have commanded us to do it this way!

    R’ Raphael Leban Shlit’a (Torah Today) shares the

following observation. Having built many sukkos in my

life, I can tell you that it is next to impossible for one

person to do it alone. You have to put up walls, attach

them, support them and cover them with a layer of schach.

How do you hold it up and hammer it at the same time by

yourself? It’s a big project, and it takes more than one

person. Invariably, what ends up happening is that

neighbors, friends and relatives, help each other out.

Whether it’s holding up the walls while they’re being

attached, lending a drill bit or downright building a sukkah

for someone who doesn’t know their regular from their

Philips screwdriver, we neighbors build their sukkos.

     Then, once they’re up, we’re all out in our backyards

wo

represent the eyes and the lips of a person which are both

part and parcel of the head and helps a human being see,

understand and express his intelligence. 

     The goal of every Jew is to take all his knowledge and

understanding of Hashem and make it real. He must make

it a part of his heart so that he serves Hashem with emotion

and feeling in a true bond of love. We say each day in the

tefillah of Aleinu, "ouhv ,gshu" – “And you will know today,”

"lcck kt ,cavu" – “and you will return to your heart.” The

longest journey of a yid is the million miles from his head

to his heart. It takes incredible effort to transform our

knowledge into an emotional, vibrant, feeling and loving

relationship. When we bring the lulav and esrog together

we are expressing our ability to traverse the millions of

miles and serve Hashem with all our heart and soul, uplifting

every physical part of our body to a place of holiness. 

    In the sukkah, our eating becomes holy, our sleeping

becomes holy, our plants become holy and just existing in

the confines of the sukkah becomes a spiritual endeavor.

Let us use our own free will to elevate all our thoughts,

words, actions and feelings during this time so that we can

experience true closeness to Hashem - which is in essence

what zman simchasenu is really all about.

together, on opposite sides of the picket fence. You could

practically smell what the neighbors are having for their

seudah over there. I’ll never forget the sound of Sukkos in

Yerushalayim, where a dozen different festive songs waft

from the neighbors’ temporary homes into the thin wooden

walls of our own.

     In fact, the differences between your own sukkah and

“the Jones’” are almost negligible. We may be on distant

ends of the economic spectrum throughout the years but

for this week, out in the sukkah, we’re all pretty much

equal. A sanctified tent with firewood or a rough mat for

the roof is hardly something to be prideful of. Outside and

away from the comfort of our homes, some of the

distinctions that separate us fall away.

     So in truth, the “fun” of Sukkos is in fact an essential

characteristic of Sukkos - it brings us together. Part of the

joy of the celebration is that it is shared with our

community of neighbors. When we go out from the home

into the sukkah, we become a part of the Bais Yisroel, the

house of the Jewish People.

     In the Maariv tefillah we daven each night, we recite:

"lnuka ,fx ubhkg xurpu" - “And spread out over us Your

Sukkah of peace.” On the Yom Tov of Sukkos, we

reconnect with the Jewish people. And every carefully

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

������������

6
the S.S. command to be allowed to search for special materials for his craft among the stores of ghetto plunder, which

were kept under particularly heavy guard. Once inside, it was quite simple to slip the shofar under his loose clothing.

Simple, but risky, for would he have been apprehended by the guard, few questions would have been asked, and little

heed given to the answers. The sentence would have been swift -  a rifle bullet on the spot or perhaps a prolonged torture

followed by a public hanging. But Boruch Hashem the cobbler was not caught and the shofar was delivered.

    Now, during the holiday of Sukkos, he was looking to fulfill the dictum of the Sages: “One mitzvah brings on the

fulfillment of another.” Fortified by the success of his first venture, the shoemaker was prepared to further the Yom Tov

celebration. He had gone off to work in the morning like any other day. When he finally came back, he did not head for

the kitchen for his especially generous portion, but instead hurried into his hut. What had happened? The impossible ...

no... the incredible had come to pass for the second time in a month! He had successfully spirited a Sefer Torah out of the

clutches of the dreaded Gestapo and smuggled it into camp. He simply rolled it around and around his body, let his loose

tunic hang over it, and then walked into the camp. Where he had gotten it from, he adamantly refused to reveal.

   It was later learned that he had literally saved the Sefer Torah from desecration because a short while later the Gestapo

burned all the Sifrei Torah, seforim, and various sacramental cloths and articles in one gigantic bonfire. This one Sefer

Torah was the sole surviving remnant of the sacred articles of the Czestochowa Ghetto. The intrepid cobbler decided to

bribe one of the guards and offered the Nazi something that he could never have purchased for any sum: a pair of

officer’s boots! (The Germans seemed to have regarded hand-crafted boots as a singular luxury and thus reserved for

high-ranking officers. Hence, too, the shoemaker’s privileged status.) The shoemaker was allowed to select one item

from the pile and he took this Torah scroll because of its small size, which made it feasible for him to wrap it around his

stomach without causing a tell-tale bulge, and later, in camp, its size permitted easy concealment.   

    A regular minyan on Shabbos had already been instituted in one of the barracks, and it was there, on Shabbos Chol

Hamoed Sukkos, that the heroic shoemaker demanded: “Who wants to hide the Sefer Torah?”

     Two brave Jews decided to assume the responsibility. They immediately removed a board from the head of one of the

wooden cots that was used for sleeping, and in the hollow underneath it, they concealed the scroll.

     The news of the Sefer Torah’s arrival had naturally electrified the entire camp. All Sukkos, the Torah was used -

sparingly, of course - and on Simchas Torah night, crowded hakafos in the cramped run-down shack were held. These

hakafos would have been outlandish in any other situation. Carrying the Sefer Torah in their arms as in conventional

hakafos, was impossible, as they would have been running quite a risk. Being caught carrying the Torah would have

meant sure death, but what value did their lives have, anyway? It would have been worth it! But the scroll would have

also been destroyed G-d forbid  and this was a loss they would not risk. The Sefer Torah remained safely ensconced in

its hollow behind the board. The inmates stealthily walked around the wooden cot that contained its sacred treasure. As

they passed it, they leaned over and kissed the board that lay directly above the Sefer.

   And so it went, far into the night. The silent “dancers” held themselves strenuously in check, as the joyous songs

surged repeatedly to their lips. One song echoed softly in their ears. Because of its obvious relevance, they could not

contain it inside. As they walked around the Sefer, they were almost deafened by the silent screaming that enveloped

each and every one of them: “Rejoice on Simchas Torah, because it (the Torah) is our strength and our light!”

     The Sefer Torah miraculously survived the war, although the whereabouts of the heroic shoemaker are unknown.

Today, the Sefer is safely ensconced in the Aron Kodesh of the Gerrer Bais Medrash in Bnei Brak.

    eeeellll`̀̀̀nnnnyyyyllll    lllliiiiqqqqkkkk    aaaalllleeee    eeeeppppiiiinnnniiiillll    mmmmkkkkgggg    aaaallll((((aaaa----iiii    zzzzllllddddwwww))))
     One Shabbos, R’ Chaim Volozhiner ZT”L was walking down a narrow alley when he overheard a few yeshivah

students chatting about mundane matters. This bothered him and he made a point of going over to the students.

     “I couldn’t help but overhear that you were conversing about things that do not pertain to Shabbos. I am quite

surprised. I think you would do better if you spend your time sleeping,” R’ Chaim commented. “After all, our sages tell

us that the word Shabbos is an acronym for wa vbc ,ca,wdubg  (Sleeping on Shabbos is a pleasure). Why must you violate

the words of the sages when you can just as easily fulfill them?”

    Most of the boys were embarrassed at “being caught” by the Rosh Yeshivah and lowered their eyes in shame. One boy,

however, mustered up his nerve and attempting to lighten the situation, he joked, “Rebbe, we go according to a different

acronym. That is: wa vjhc ,ca,wdubg  (Conversing on Shabbos is a pleasure).”

     The other boys were shocked and even R’ Chaim was a bit taken aback at the brazenness of the young student. But R’


